
English

Thank you for the correspondence providing evidence to satisfy the Welsh Language Commissioner that Cwm Taf Morgannwg University Health Board has carried out the enforcement action set as a result of investigation CS1081.

I note from your response that from now on the health board will be able to obtain a check report which will highlight which pages that were created automatically have not yet been translated into Welsh, so that you can then proceed to translate immediately.

I also understand that there is now a new feature within the Mura system which means that the act of creating an English web page within the system triggers the creation of a corresponding page on the Welsh site automatically; with a clear message appearing to administrators warning them that the page on the Welsh site needs to be populated with Welsh content (before the pages are published on the website).

Following detailed consideration of the evidence, the Commissioner does not wish to receive further evidence from you in relation to your implementation of the enforcement action set. I can therefore confirm that this investigation is now 'closed'.

With thanks for your cooperation during the investigation.

Greetings,
Welsh Language Commissioner

Welsh
[bookmark: _GoBack]
Diolch am yr ohebiaeth yn darparu tystiolaeth ar gyfer bodloni Comisiynydd y Gymraeg bod Bwrdd Iechyd Prifysgol Cwm Taf Morgannwg wedi cyflawni’r cam gorfodi a osodwyd yn sgil ymchwiliad CS1081.

Rwyf yn nodi o’ch ymateb y bydd y bwrdd iechyd o hyn ymlaen yn gallu cael adroddiad gwirio a fydd yn amlygu pa dudalennau a grëwyd yn awtomatig nad ydynt eto wedi eu cyfieithu i’r Gymraeg, fel y gallwch wedyn mynd ati i’w cyfieithu ar unwaith. 

Rwyf hefyd yn deall bod yna nodwedd newydd o fewn y system Mura erbyn hyn sy’n golygu bod y weithred o greu tudalen we Saesneg o fewn y system yn sbarduno creu tudalen gyfatebol ar y safle Cymraeg yn awtomatig; gyda neges glir yn ymddangos i weinyddwyr yn eu rhybuddio bod angen poblogi’r dudalen ar y safle Cymraeg gyda chynnwys Cymraeg (cyn i’r tudalennau gael eu cyhoeddi ar y wefan). 

Yn dilyn ystyriaeth fanwl o’r dystiolaeth, nid yw’r Comisiynydd yn dymuno derbyn tystiolaeth bellach gennych chi mewn perthynas â’ch gweithrediad o’r cam gorfodi a osodwyd. Gallaf gadarnhau felly bod yr ymchwiliad yma nawr ‘wedi cau’.

Gyda diolch i chi am eich cydweithrediad yn ystod yr ymchwiliad. 

Cyfarchion, 
Comisiynydd y Gymraeg 
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